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2      Yhdistä sopivat parit.
Join the appropriate phrases.
Объедините соответствующие пары.

1.  Tere. A. Pole midagi.

2. Mis uudist? B. Kohtumiseni.

3. Palun. C. Tere õhtust.

4. Vabandust. D. Tere.

5. Nägemiseni. E. Tere. Tere.

6. Kuidas käsi käib? F. Mitte midagi erilist.

7. Tere hommikust. G. Aitäh küsimast, hästi.

8. Kuidas läheb? H. Tere hommikust.

9. Tere päevast.  I. Pole viga.

10.  Tere õhtust.  J. Aitäh.

3      Mitä sanot seuraavissa tilanteissa?
What would you say in the following situations?
Что Вы скажете в следующих ситуациях?

1. Tapaat aamulla kollegasi.
You see your colleague in the morning.
Вы встречаете утром коллегу.

____________________________________________________________________

2. Lähdet päivällä ravintolaan ja tervehdit hovimestaria.
You meet the head waiter when you arrive for lunch at a restaurant.
Вы идёте днём в ресторан и приветствуете метрдотеля.

_____________________________________________________________________
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3. Olet lähdössä ravintolasta pois.
You are leaving the restaurant.
Вы выходите из ресторана.

___________________________________________________________________

4. Olet menossa illalla juhliin. Tilasit juuri taksin. Mitä sanot taksikuskille?

You are on your way to a party. You have just ordered a taxi. What would you say
to the taxi driver?

Вы идёте вечером на праздник. Вы только что заказали такси. Что Вы
скажете таксисту?

___________________________________________________________________

5. Juhlissa tapaat ystäviäsi, joita et ole nähnyt pitkään aikaan. Mitä kysyt heiltä/
sanot heille?

At the party, you meet some friends you haven’t seen for a long time. What would
you say to them / ask them?

На празднике Вы встречаете друзей, которых давно не видели. Что Вы
спросите у них/скажете им?

___________________________________________________________________

6. Olet lähdössä juhlista pois.
You are leaving the party.
Уходите с праздника.

___________________________________________________________________

7. Sovitte keskenänne, että tapaatte vielä.
You and your friends agree to meet up again.
Договариваетесь о том, что ещё встретитесь.

___________________________________________________________________
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